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Ormen lánge i Sverige 

Fáróisk kvaddans som forebild vid rekonstruktion och áterupplivande 
av balladframforanden i Sverige frán sekelskiftet och framát 

Mdrta Ramsten 

111. nr 1 
"Den forsta svenska kedjedansringen i nyare tid. 
Skansens várfest 1904. " Foto ur Fataburen 1939. 

Bakgrunden beráttas i Meddelanden frán 
Nordiska museet 1903 under rubriken 
Skansens fester (cit. efter L. Stridsberg): 

Under forsta dagarna af juni hade Skansen gládjen 
att som gaster mottaga en del medlemmar af det 
norska bondeungdomslaget i Kristiania. De flesta 
inkvarterades á Skansen, dar afven de gemensamma 
máltiderna intogos. 'Danserflokken' bestáende af 11 
herrar och 12 damer, bland dem 2 man och 2 kvin-
nor frán Sátersdalen (sic!), stod under ledning af fru 
Hulda Garborg, som i Norge inlagt mycket stor 
fortjánst genom att taga initiativet till den gamla 
nordiska sángdansens áterupplifvande hos ung-
domen, ej minst ute i bygderna. 

Bilden ovan ár tagen vid en várfest pá 
Skansen i Stockholm 1904. Den fórestáller 
folkvisedans, en nymodighet, en innovation 
vid den har tiden. 

Hur hade man kommit pá iden till det 
hár? 

Fróðskaparrit 42. bók. 1994: 61-66 

Det beráttas att Skansens skapare, Arthur 
Hazelius, strax fore sin bortgáng ár 1901, 
hade forhandlat med en norsk ministerfru 
om fárodans pá Skansen (Stridsberg, 
1939). Han kánde alltsá till Hulda Garborgs 
arbete pá att rekonstruera fárodansen i 
Norge. Det blev hans eftertrádare, sonen 
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Gunnar Hazelius, som kom att ta emot de 
norska besokarna och som sedan ság till att 
det blev en fortsáttning det foljande áret. 

Norsk folkemuseum stod for bondeung-

domslagets besok pá Skansen, aven ekono-

miskt. Fyra forestállningar gavs pá Skan-

sens sommarteater. Besoket 1903 slog sá 
vál ut att Hulda Garborg anmodades att 
áterkomma foljande ár, 1904, och ova in 
folkvisedans med svenska sángare och 
dansare. Sá skedde och resultatet ser vi allt-

sá hár pá bilden. Det var medlemmar ur 
Musikforeningen, Gyllenhammartrion och 
Svenska folkdansens vánner som upp-

trádde - kvinnor och mán hemmahorande i 
ovre medelklassen. I Fataburens redo-

gorelse for Skansens fester 1904-05 kan vi 
lása: 

A Skansens sommarteater uppfordes báda áren 
nágra af de gamla folkvisedansar, som fordomtima 
tráddes, men som under de senare árhundradena till 
stor del hemfallit át glomskan (Fataburen, 1906). 

Det var alltsá frága om rekonstruktion och 
áterupplivande av en sángdanstradition 
som man fórutsatte hade funnits i landet en 
gáng i tiden. 

Det stod tio nummer pá programmet som 
sjongs "dels till farodans, dels till norsk 
sángdans". Den fároiska repertoaren bestod 

111. nr 2 
Ormen lánge ur Sángdansar utgifna afNordiska 
museet (1905). Melodin ar upptecknad av Laura 

Stridsberg efter Hulda Garborgs sang. Till skillnad 
frán Garborgs egen utgáva (se ill. nr 4) ár den upp-

tecknad ijámn taktart. 
I andra upplagan av Sángdansar har till Ormen lánge 
fogats en dansbeskrivning liknande den som áterges i 

Hellgrens Sánglekar frán Náás (se ill. nr 3). 

2. Ormeii hYnge. 
'Ormeu l inge ■ lir m fiiroisk danaviaa, soin Kkildrar hela Svolderalaget. Den 

I!IIIKI» lill CD gatumil lonn af alngdaiiaen. V»ll»d •hr ingbrot i , o a Ifven glðmd p i 
F i r t i l n u . Melodlen »r upp tec toad eftec t n i Garborga a iog . — Ðe n&r apphmn* 

> ðfvei-MtU »f Ruben O.ton Berg. 

- cla Norges man lill Hil • d 

2. Dct byggdcs ocli smiddcs pA kungcns bud 
ei\ drakc vid liafvcts strand, 
Ormen lAngc, dct stórsta skepp, 
som restcs i Norgcs land. 

3. Fórgjilande skcuo dess stafvar tv i , 
och sidorna blánktc blá. 
Fðrgyllandc glimmadc skðldcu i topp — 
sagorna siiga sa. 

4. Konungcti sittcr i liðgsitct sitt 
ocii talar tiíl sina man 
■ Nn skola vi segla p3 saltau sjó, 
som jag drðmdc fðr lángescn.. 

5. Karska och glada svartc hans man: 
• Herrc, vi skola dig fðlja. 
Med dig vi cj radas fór hardastc strid 
eller fðr brantaste bðlja.» 

6 Hógvuxcn svcn frán bcrgct sprang, 
bar cn hágc játtclik. 
■ Jarlen af Ringcrikc 
han sájide mig nu lill dig.» 

7. Och konungen sadc till svcnnen sa 
med gamman i siu hug: 
■ I sauning skall du siiga mig, 
du gosse, bur kallas du?* 

S. >Ejnar skall du kalla mig, 
val vet jag s|)ánua bagcn. 
Tambar námner jag bagcn min, 
dess pil far snabb som lagcn.* 

9. Sá gingo de ncd till hafvets strand, 
vápnade mán ocli gáfva. 
Njr skeppct dc skjuta ur skjulct ut, 
tráden ocb markcrna hafva. 

10- Silkesegel de bissa fðr vind 
att ut i hafvct ganga. 
Sa ar det sagdt, att kungen sjálf 
styrde Ormen lángc. 
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97. Ormen lánge. 

Parvis i slor ring. llvar ocli cn tagcr sin granne lill vansler under 
;n och lallar om hatis tammt, hvareder armarna btjjas liLeL tramáL-uppaL, 
vánda sig lialtl át viinslcr, tiir rórclsc mcdsols. lin 8r fursangaru. 

- ' — « ~?--«^3—>A-£> '■■»■- 3-—^^-*—»—-i)—J--»—fc-q 
Vil- jun I Ivss-na till kv3 • det mitt, och vil - jen I Iro diir-up-

Om ko - nung 0 - lav Trygg-va - son skall nu min vi - sa 

^m^M^mmm 
■ len, sa don -

- da Nor-gos miin till Ilil - t lurs ling. 

Ringcn ror sig med farústeg medsols. D3 fórsangarcn sA lyckcr, gar 
nigot inal rinjjcti. I)c cflcrfuljandc giira som han, nar tle komma till 

roa plals. Darigcnom uri|isl3r en s. k. ormrorelse (vágrórelse) i hela 

Utan att sláppa sidokamraternas hánder vrider sig fórsangaren medsols 
under sin upplyftade hogra arm och fortsátter scdan utanfor ringcn, dragande 
de andra cftcr sig, P i sí vis blir ringen afvigvSnd, d. v. s. tle dansande 
komma alla att viinda ryggen inát ringen. Nár fðrsángaren tinner lampligl, 
vrider han Sig motsols tillbaka, s3 att ringen ányo blir rSttvand, Under hcla 
liden dansas faróstcg, 

Fúr de fúljandc verserna giilla samma regler. 

III. nr 3 
Ormen lánge ur Otto Hellgren, Sánglekar frán Náás, 
1905. Den noggranna dansbeskrivningen ár átergiven 
efter Hulda Garborgs instruktioner. 

av Sigurdskvadet och Ormen lánge, over-

satta till svenska av Ruben G:son Berg. 
Melodierna tecknades ned efter Hulda Gar-

borgs sáng. I ovrigt pá repertoaren stod ett 
norskt stev och svenska ballader ur de tvá 
stora samlingarna frán 1800-talets forsta 
hálft: Geijer-Afzelius, Svenska folkvisor 
och A. I. Arwidsson Svenska fornsánger. 
Publiken kunde folja innehállet i ett sárskilt 
tryckt textháfte. 

Aret dárpá trycktes ocksá melodierna i 
ett hafte med titeln Sángdansar utgifna af 

Nordiska Museet. (111. nr 2) Den som redi-

gerade utgávan och stod for melodiupp-

teckningarna var Laura Stridsberg, nyan-

stálld amanuens vid Nordiska museet. Hon 
var ocksá en av tillskyndarna till att det s k 
Folkvisedans Laget bildades. Detta lag ex-

isterar faktiskt án i dag i Stockholm. Laget 
framtrádde bl a vid Nordiska spelen i 
Stockhohn 1909 och 1913 vid festforestall-

ningarna pá Operan. Det betydde att det pá 
den svenska operascenen dansades faro-

dans efter norskt monster! Laget hade nám-

ligen dittills inte haft nágon direktkontakt 
med fárodans. Forst 1916 kunde tio 
medlemmar ur laget áka till Kopenhamn 
och delta i fáringarnas stordans pá fast-

lagslordagen. 
1918 gav Folkvisedans Laget ut en egen 

sángbok, En samling kváden och folkvisor 
- ocksá den redigerad av Laura Stridsberg. 
Den upptog ett 60-tal visor - nágra fároiska 
(bl a Ormen lánge) och norska, men over-

vágande delen var svenska ballader. 

Hulda Garborg 
Vem var dá Hulda Garborg som inforde 
folkvisedansen i Sverige? Vad hade hon for 
kunskaper och vad var hennes motiv? 

Hon har sjálv redogjort for detta i boken 
Songdansen i Nordlandi (Garborg, 1913). 
Hon var fortrogen med 1800-talets folkvi-

seinsamling i Norge, men upplevde att 
samlingarna inte nádde ut till folket - ingen 
sjong visorna. Pá 1890-talet vaxte iden 
fram att rekonstruera den gamla sáng-

dansen, sá som hon visste att den levde 
kvar pá Faroarna. Men hon hade inga di-

rekta forebilder och till Faroarna "var Veg-

en lang". Efter bekantskap med Hjalmar 
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Thurens skrift Dans og Kvaddigtning paa 
Faeróerne (1901) bestámde hon sig i alla 
fall for att fara dit och studera kvaddansen 
pá plats. Detta skedde 1902. 

Vid hemkomsten omsatte hon kun-

skaperna i praktiken och undervisade fram-

for allt ungdomar i folkvisedans. I det prak-

tiska arbetet inság hon snart att den nya 
tiden krávde nya, láttare former av dansen 
och hon anpassade dárfor dansen till nors-

ka visor och komponerade delvis nya folk-

visedanser. 

Sángdansen pá Náás 
Men det var inte bara i Stockholm som Hul-

da Garborg introducerade folkvisedansen. 
Sommaren 1905 engagerades hon till lek-

och danskurserna pá Náás i Vástergotland. 
I anslutning till slojdseminariet pá Náás 

hade rektorn dár, Otto Salomon, redan pá 
1890-talet anordnat lek- och danskurser for 
lárare. Under áren 1895-1966 utbildades 
vid dessa kurser over 3000 lárare, som i sin 
tur lárde ut Náás-sánglekarna till flera 
generationer svenska skolbarn. 

Otto Salomon hade via nágra av folk-

visedansarna i Stockholm fátt hora om det 
lyckade framtrádandet pá Skansen. I en re-

dogorelse frán 1904 skriver han: "Dessa 
folkvisedansar torde vara av icke obetyd-

ligt kulturhistoriskt intresse, och máhánda 
kunna de genom skolan ányo komma till 
heders i várt land" (cit. efter Hulda Gar-

borg). 
Han bjod alltsá in Hulda Garborg som in-

troducerade folkvisedansen dár. I samlin-

gen Sánglekar frán Ndds, som utgavs 1905 
av Otto Hellgren, lárare pá Naas, finns ett 
antal folkvisedanser, bl a Ormen lánge, 

21 . Ormen lange. 
(Fyrste luten). 

Fraa færøysk ved Per Sivle. 

5:4=3=3= ■ 3 - 3Z 
=f: 

1- Vilja de høy - ra kvæ-e mitt, aa vilja de 

-1 X =t=3-
i : t t í=--t 

or - di tru? Um han O - lav Trygg-va 

me i halli. So dansa me daa i ring! Gla - dc 

S 3 3 = í 5—*■ cf^»— ^=3 
ri - da No-rigsmenn til Hil - da - ting. 

111. nr 4 
Onnen lange ur Hulda Garborg, Songdansen i Nor-

danlandi (2:a utg., 1913). 

samt utforliga dansbeskrivningar sásom 
Hulda Garborg inovat dem pá Náás. (111. nr 
3) 

Pá 20-talet engagerades gymnastikdirek-

toren Inez Mallander till Naás for att ova in 
och leda folkvisedans. Hon skriver sjálv 
om sitt arbete: 

De gamla kantiga folkvisedansstegen utbyttes mot 
de mjukare och smidigare norska. Pá Náas 1929-30 
instruerade jag nu mánga av Clara Sembs vackra 
sángdanser samt forsokte sjálv skapa nya dansut-

foranden till gamla och nya svenska visor. (Mallan-

der, 1933) 

I en minnesskrift till Náás skriver hon 
senare: 

Efter norskt monster borjade jag taga upp áven nya 
visor i folkton, som báde till inneháll, ton och dans-
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utforande báttre án de gamla visorna kunde uppfat-
tas av moderna mánniskor. Vi kunde nu dansa báde 
de gamla kvádena och visorna pá gammalt vis, och 
nya danstolkningar till Per Svinaherde, Liten Karin 
m. fl. samt dártill helt nya visor sásom "Det var en 
unger bondedning" (Vald. Dahlgren-Gustaf Frod-
ing) och "Och ungmon hon gick sig i fagraste lund" 
(Aug. Soderman-Tor Hedberg) m. fl., vilka via Niiás 
gick ut over Sveriges land, tacksamt anammade av 
ungdomsledare och mánga unga manniskor som 
lángtade efter báttre och vardigare dansformer an de 
frán utlandet importerade." (Mallander, 1942) 

Folkvisedansen under senare decennier 
Vad fick dá de hár olika "áterupplivnings-
forsoken" for effekt? Nádde folkvisedan-
sen ut till den svenska ungdomen, vilket ju 
var avsikten? Knappast. Sánglekskurserna 
pá Náás hade visserligen stor genom-
slagskraft och de sánglekar som dar ovades 
in spreds via kursdeltagarna till flera gener-
ationer barn och ungdomar. I mánga fall ar 
de vanliga sáng- och danslekar som vi nu-
mera leker runt julgranen och midsom-
marstángen ett slags standardversioner som 
kommit just frán Náás. Folkvisedansen, 
dáremot, slog aldrig igenom. 

Folkvisedans Laget finns fortfarande i 
Stockholm, men nágon storre spridning av 
folkvisedansen via laget har inte skett. Od-
landet av folkvisedansen dár kan snarast 
ses som ett várnande av de traditioner som 
Hulda Garborg inforde vid seklets borjan 
och som sedan fordes vidare framst av Lau-
ra Stridsberg. 

Dessa forsok till "den gamla nordiska 
sángdansens áterupplifvande" under sek-
lets forsta decennier var ju ett utslag av 
tidens nationalistiska ideer och svármeri 
for det fornnordiska. Detta gáller framfor 
allt Hulda Garborgs "missionering" (jfr 

Torp, 1990: 62) och verksamheten pá 
Skansen. Nár det gáller Naas finns natur-
ligtvis dessa ideer ocksá i bakgrunden, men 
dár ár det framfor allt folkbildningsideerna 
som genomsyrar upplaggningen av under-
visningen. 

Helt andra motiv var det frága om nár 
farodansen senare fick stá modell for sáng-
och dansframforande av svenska ballader. 
Nár Sveriges Radio 1962 publicerade den 
stora grammofonutgávan Den medeltida 
balladen, upptog tre av skivorna traditions-
inspelningar. Den fjarde skivan, inspelad 
hos Folkliga musikskolan i Ingesund, in-
neholl ett forsok att rekonstruera ballad-
dans. I den tillhorande skriften med samma 
namn har musikforskaren Nils L. Wallin, 
vid den tiden rektor vid Ingesundskolan, en 
artikel med titeln Att rekonstmera ballader. 
Han skriver dár: 

Som redan framgátt av ovanstáende har den ballad-
tradition, som annu lever pá Faroarna, spelat en stor 
roll for vára rekonstruktionsforsok. Fárodansen har 
varit en modell utifrán vilken overvíiganden av det 
slag, som har redovisats, gjorts. Detta kan forsvaras 
med att den enda levande balladtraditionen i 
medeltida form, vilken annu existerar, ár Faroarnas 
kvaddans. (Wallin, 1962: 118) 

Dessa rekonstruktioner ligger dock mycket 
lángt frán den levande fároiska kvaddan-
sen. I grammofoninspelningen fár man 
lyssna till en forsángare med konstmusika-
liskt skolad rost och tydlig diktion samt en 
unison, válsjungande kor som samstam-
migt faller in i omkvádena. Det trampas 
forsiktigt och disciplinerat i bakgrunden. 
Konstmusikalisk frasering och exakt rytm 
lyser igenom trots sángarnas forsok att 
komma ifrán det. 
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Under 1970- och 80-talen har fárodansen 
presenterats i Sverige med monster direkt 
frán Fároarna. Birgitta Hylin, vissángerska 
och ivrig Fároresenár, har under flera ár 
dokumenterat folklig sáng pá Fároarna och 
initierat kvaddans-aftnar bl a pá Medeltids-
museet i Stockholm. En faróisk dansgrupp 
har ocksá i Rikskonserters regi turnerat och 
framfort kvaddans i svenska skolor. 

Den unga generation folkmusiker och 
-sángare som under 70-talets folkmusikvág 
tagit upp ballader pá sin repertoar har ock-
sá i en del fall framfort dem efter monster 
frán fároisk kvaddans. Hár ár det dock inte 
frága om rekonstruktion. I stállet har man 
tagit fasta pá dansens sociala funktion -
gemenskapen i sángen och dansen, att alla 
kan vara med i dansen, nágot som rimmade 
vál med Folkmusikvágens och den alterna-
tiva musikrorelsens ideologi. 
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